
北京市大学英语教师专业化能力发展专题研修班

全国高等学校外语学科中青年骨干教师高级研修班

外语教育中的国际传播能力培养与研究研修班

（5月，洛阳）

报名通知

党的二十大指出，要加强国际传播能力建设，全面提升国际传播效能，形成同我国综合

国力和国际地位相匹配的国际话语权。深化国际传播研究，拓展学科发展路径，服务国际传

播能力建设，已成为外语学科发展的新趋向。外语教育应为培养兼具沟通能力、人文素养、

中国情怀、国际视野的复合型人才，推动构建人类命运共同体作出积极贡献。

为助力高校外语教师在新时代积极应变，主动对接国家和社会发展需求，深刻领会学科

发展变化的内涵，推动外语学科创新发展，服务国际传播能力建设，北京市教育委员会、北

京外国语大学中国外语与教育研究中心、外语教学与研究出版社和河南科技大学外国语学院

将于 5月 20-21日、27 日在洛阳及线上联合举办外语教育中的国际传播能力培养与研究研

修班。本次研修特邀传播学界北京大学程曼丽教授，郑州大学杨明星教授，中国传媒大学

吴敏苏教授，结合社情时事详解当前国际传播的形势、研究现状与发展策略，探讨当前背景

下的人才培养需求；并邀北京外国语大学王文斌教授，天津理工大学常海潮教授，西安交

通大学邹郝晶副教授，郑州大学张庆彬副教授，河南师范大学张长辉副教授聚焦国际传播

能力培养视域下的高校外语教学实践，探讨国际传播能力融入外语课程教学的方法与研究创

新，助力高校外语学科发挥人才培养优势，服务国家对外传播。

一、研修日程

模块一 国际传播前沿探析与人才培养：

国际

传播

时间 主要内容 主讲专家

5月 20日

08:30-08:50 开幕式

08:50-09:50 新的国际关系格局下的国际传播 程曼丽

10:00-11:00 新形势下中国国际传播能力建设 程曼丽

11:10-12:10
服务外交话语权建设的外语学科创新发展与国际传

播转向
杨明星



14:00-15:00 方法探究：国际传播中的叙事逻辑与策略 吴敏苏

15:10-16:10 案例解析：不同视角下的国际新闻报道 吴敏苏

16:20-17:20 对谈：国际传播能力建设的人才需求与培养方向 主讲专家

17:20-17:40 问答与交流

17:40-18:00 撰写反思日志

模块二 国际传播赋能外语教学与研究：

外语

教学

时间 主要内容
主讲专

家

5月 21日

09:00-10:30 加强国际传播能力建设对外语教学及教师发展的新要求 王文斌

10:40-11:40 大学英语综合课程中的国际传播能力培养 邹郝晶

11:40-11:50 问答与交流

14:00-15:00 大学英语读写课程中的国际传播能力培养 张长辉

15:10-16:10
英语演讲课程中的国际传播能力培养：以《理解当代中

国：英语演讲教程》为例
邹郝晶

16:20-17:20 英语翻译教学中的国际传播能力培养 张庆彬

17:20-17:40 问答与交流

17:40-17:50 撰写反思日志

5月 27日

09:00-09:30 总结与反馈

09:30-12:00
展示与点评：融入国际传播能力培养的外语课程教学设

计

主讲专家

参班教师

14:00-15:30 热点趋势：融入国际传播能力培养的外语教育研究 常海潮

15:30-16:00 问答与交流

16:00-16:20 闭幕式

*注：最终研修日程请以开班前通知为准。

本期研修班特别设置“展示与点评：融入国际传播能力培养的外语课程教学设计”环节，由主

讲专家对参班教师的教学设计进行点评与指导。参班教师将在报名后 5个工作日内收到教学

设计参考材料及要求，有意提交的老师请关注报名邮箱。



二、研修特色

 跨界融合，视角多元

新闻传播、外交、外语教学等多领域专家学者齐聚古都洛阳，共话国际传播能力建设的理论

与实践、焦点与观点、探索与成果，为外语教学与研究提供新视野，带来新启发。

 课型丰富，全面提升

研修关注国际传播能力培养与外语教学融合下的大学英语和英语专业，涵盖综合、读写、英

语演讲、翻译等多课型教学实践，全方位助力各类高校外语教师革新教学理念，提升教学水

平。

 知行合一，学用相长

本期研修在展示融入国际传播能力培养的外语教学创新实践、追踪相关研究的同时，特别设

置课堂教学设计及专家点评指导环节，帮助教师拓宽教学设计思路与研究领域，更有针对性

地推进实践应用，切实提高研修成效。

三、主讲专家

（模块一，按讲座顺序排序）

程曼丽

北京大学国家战略传播研究院院长，北京大学新闻学研究会执行会长，中央民族大学特聘教

授，博士生导师。主要研究领域为新闻传播史、国际传播、国家战略传播。入选国家级重大

人才计划，国家社科基金重大课题首席专家。兼任中国新闻史学会名誉会长，中国应急管理

学会舆情专委会主任，同时兼任国内多所高校新闻传播学院客座教授。出版《〈蜜蜂华报〉

研究》《海外华文传媒研究》《对外传播及效果研究》《国际传播学教程》《公关传播》《外

国新闻传播史导论》《从国际传播到国家战略传播——程曼丽研究文集》等著作、教材，发

表学术论文三百余篇。

杨明星

郑州大学中国外交话语研究院（河南省高校人文社会科学重点研究基地、河南省级特色智库、

河南省高校新型品牌智库、河南省级创新团队）院长，外国语与国际关系学院副院长、博士

生导师、二级教授。上海外国语大学国际关系学博士、南京大学翻译学博士后。国家社科基

金重大项目首席专家，国家社科基金重大项目评审专家，国家哲学社会科学领军人才，国务

院特殊津贴专家，河南省特聘教授，河南省千人计划领军人才，河南省管优秀专家，河南省

高层次领军人才，河南省级学术技术带头人。曾长期从事外事外交工作，被外交部借调驻外

工作。兼任中国译协对外话语体系委员会副主任，中外语言文化比较学会话语译介与传播研

究专业委员会副会长，中国译协翻译理论与翻译教学委员会专家委员，国际生态翻译学研究

会外事翻译委员会执行长。主持国家社科基金重大招标课题等国家级、省部级项目 20余项。

先后主持获得教育部中国高校人文社科奖三等奖，国务院新闻办传播会议优秀论文奖，河南

省高等教育教学成果奖特等奖、一等奖，省社科优秀成果奖一等奖、二等奖等 10余个国家

级、省级奖项。在 CSSCI，SSCI等国内外核心期刊发表论文 50多篇。首创“政治等效”翻译

传播理论，积极构建“外交话语学”，系外交话语及外事外交翻译研究领域的领军学者。

吴敏苏

中国传媒大学教授，博士生导师。北京市教学名师，北京市优秀教师。国际传播“丝路奖”



学术委员会委员。近年来获聘中宣部、商务部和农业农村部等“一带一路”海外记者培训专

家，中央广播电视总台评审考核专家，多档中央主流媒体英文节目策划与顾问，中国科学院

《格致论道》讲坛首席培训顾问。20年来，指导并带领学生参加“21世纪杯”全国大学生

英语演讲比赛、“外研社杯”英语演讲比赛、“国际公共英语演讲比赛”等赛事，指导学生

获得世界亚军、全国冠军等 30多个奖项。

（模块二，按讲座顺序排序）

王文斌

北京外国语大学教育部人文社科重点研究基地中国外语与教育研究中心主任，国家语言文字

工作委员会科研机构国家语言能力发展研究中心主任，教授，博士生导师，国家社科基金语

言学学科评议组专家，教育部高等学校英语专业教学指导分委员会副主任委员，中国英汉语

比较研究会外语教育技术专业委员会会长，中国英汉语比较研究会认知语言学专业委员会副

会长，北京高校高精尖学科建设“外语教育学”学科首席专家。曾就读于北京外国语大学、

上海外国语大学、复旦大学、英国牛津大学和加拿大麦吉尔大学。在国内外发表学术论文

223篇，出版《论英汉的时空性差异》等学术专著 9部、学术译著 5部。

邹郝晶

西安交通大学外国语学院副教授，国家一流本科线上课程《英语演讲艺术》主讲人，省级一

流本科混合式课程《英语辩论》负责人。第四届全国混合式教学创新设计大赛一等奖，2015
年外研社“教学之星”大赛季军，首届全国外语微课大赛二等奖；主持省级等科研项目 7
项，获得校级成果奖一、二等奖各 1项；指导学生获得全国英语演讲比赛一等奖及省级特等

奖 10余人次；《中华医药卫生文物图典（陶瓷卷第二辑）》副主译。

张长辉

河南师范大学外国语学院副教授，大学英语教研室主任，MTI 教育中心主任。曾获河南省

教学技能竞赛一等奖和河南省“教学标兵”、河南师范大学优秀研究生指导教师、全国“田

家炳杯”教育硕士学科教学（英语）教学技能大赛优秀指导教师等荣誉称号。

张庆彬

郑州大学外国语与国际关系学院副教授，硕士生导师，英语系副主任。澳大利亚悉尼大学-
上海交通大学联合培养博士，新西兰奥克兰大学高级访问学者，中共中央对外联络部重点课

题首席专家，全国翻译专业资格考试（CATTI）评审专家。主要研究领域为中华文化对外翻

译传播、中国外交话语体系构建。主持部省级等各类高水平科研项目 8项，发表 SSCI、CSSCI
等高水平学术论文 10余篇，在国家级出版社出版专著、译著 7部，荣获全国英语教学大赛

一等奖，获得省部级奖励 3项。个人翻译实践工作量已达 150万字，其中译著《黄河文化》

（刘炯天院士主编）荣获中共中央宣传部“十大对外传播优秀案例”“中国文化术语对外翻

译标准化项目成果”。

常海潮

天津理工大学语言文化学院教授、硕士研究生导师，北京外国语大学博士。中国英汉语比较

研究会外语教育技术研究专业委员会理事，中国逻辑学会语用学研究分会会员。国内多家期

刊匿名审稿人。主持完成国家社科基金一项，全国教育科学“十一五”规划教育部重点项目

一项，在《中国外语》《现代外语》《外语界》《外语教育研究前沿》等 CSSCI期刊发表



论文多篇，出版专著 1部，参编专著 2部。研究方向为第二语言习得、外语教学、英汉翻译。

四、研修安排

1. 研修时间：2023年 5月 20—21日（洛阳/线上）、5月 27日（仅线上）

（2023年 6月 27日前可观看回放）

2. 研修形式：

· 线下+线上研修：20-21日河南科技大学（河南省洛阳市开元大道 263号）；27日线上。

· 全程线上研修：具体方式将于开班前 5个工作日内发送至报名预留邮箱

3. 线下研修报到时间、地点及酒店预定信息等将于近日补充发布，请您及时关注

4. 研修费用：

1）线下+线上：3280元/人（含专家授课、研修资料、教学组织管理、结业证书、教学场地、

培训日用餐等费用）

2）全程线上研修：2500元/人（含专家授课、研修资料、教学组织管理、结业证书等费用）

* 报名及缴费截止时间：2023年 5月 12日。线下名额有限，额满即止。

五、报名及缴费

 研修网报名及缴费方式

1. 报名方式：请登录“全国高校外语教师研修网”（http://teacher.unipus.cn）注册、报名。

2. 缴费方式：

1) 支付宝缴费：请登录“全国高校外语教师研修网”缴纳研修费用。

2) 对公账户汇款：

收款人账户名称：外语教学与研究出版社有限责任公司

收款人账号：620660000020100

开户行名称：民生银行（北京）万柳支行

行号：305100001598

注：请在汇款时备注“姓名+国际传播研修费”，汇款后请将汇款凭证拍清晰完整照片，发

送至邮箱：training@fltrp.com，并在“全国高校外语教师研修网”提交报名信息。

3) 现场缴费：现场仅接受 POS机刷卡（含公务卡）支付。

 微信报名及缴费方式

请扫描下方二维码，完整填写个人信息并上传缴费截图后，提交问卷，完成报名。



* 扫描问卷中二维码，进入“外研社微服务”微信公众号，点击“关注”，获取缴费链接。

缴费后，请务必在问卷中上传缴费截图并提交问卷信息。

特别提示：如学校报销需要，请在缴费前将公务卡绑定支付宝或微信，支付时选择公务卡

支付。

六、其他事宜

1. 研修发票

研修费电子发票由外语教学与研究出版社有限责任公司提供，发票项目为“*非学历教育服

务*培训费”，请务必准确填写发票抬头、纳税人识别号等信息。电子发票将于研修结束 5

个工作日后统一开具并发送至报名预留邮箱。

2. 研修证书

凡报名并按时参加研修、完成研修活动及反思日志的学员，均可在研修结束 5个工作日后获

得由外语教学与研究出版社签章的电子结业证书。

3. 邀请函

1）电子邀请函：开班前 5个工作日内将发送至报名预留邮箱（附于开班通知邮件内），或

登录“全国高校外语教师研修网”，在“在线报名”页面的本班名称相应列即可下载。

2）纸质邀请函：可在线下报到时领取。

七、联系咨询

· 报名网址：http://teacher.unipus.cn

· 咨询邮箱：training@fltrp.com

· 咨询电话：010-88819587/9013

· 科研支持：http://iresearch.unipus.cn

· 教学支持：http://heep.unipus.cn



· 微信公众号：

外语学术科研网 外研社高等英语资讯

北京市教育委员会

北京外国语大学中国外语与教育研究中心

外语教学与研究出版社

河南科技大学外国语学院

2023年 3月


